
Ш К О Л Ь Н Ы Й  У Ч И Т Е Л Ь .
Водевиль въ одномъ дийствш. 

Перееодъ съ Фрапцузскаю II. Каратыгина.

ДЕЙСТВУЮ Щ !Я ЛИЦА.

Г а л и ма т ь я с ь , школьный у ч т е л ь .  
Ш а р л о т а , дочь его.
Г . Ж ц гяф г, помощнпкъ мера.
Г. <1>1М1ШО, Сопитпикъ Префектуры. 
Вдопа Ша м у л я р ъ .

У  п е н и  кн . .

Д еЗИРК К орко.
Сншпоиъ /К и рлф ъ .
Тютю Ш а м у л я п ..
Б атнсть  Т уппв.
Г ало ш и .
Т рико .
Нкглнжя.
Плюмпшоит..
Ц езарь Л амш пь.
Ф пгю рк.

Н атро , иальчикъ  |!ЗЪ булочной. 
Родите.ш учепиконъ оооего пода

Г -т  Григорьев', 1. 
Г-жа Гринева.
Г-нъ Прусаювъ.
Г-нъ Беккере.
Г-жа Сосницкая-.

Г-нъ Мартынове.
Г-нъ Рамазановъ2(оос.) 
Г-нъ Лавроеъ (вое.) 
Г -т  Пай к ост, (оосп).
Г-нъ Иваноеъ (воеп.) 
Г -itt Дюжиковъ (вое.) 
Г-т  Тлпкинъ (оосп.) 
Г-н » Мартынов* (еосп) 
Г.нъ IIару нови (вое.) 
Г-нъ Ширяеве (восп.) 
Г-нъ Маркооецкхй. 

и музыканты.



30 Ш кольные!

Тсатръ предстапллстъ залу, устапоплснпую скамейками и столамп, 
но средний каеслра, на которой столъ, стулъ и проч.; по бокавъ

дисрн.

Я В Л Е II I Е I.

Ш а р л о т а  и П а т р о .

Ш а р л о т а  feu d  л  у  с т о л а  с ч и т а е ш ь  д у б о в ы е  втънки). 
15, 16, 17. Кажется, довольно для младшаго класса; 
тамъ всего только 20 человЬкь!

П а т р о  ( в х о д и ш ь  с ь  к о р з и н о ю  въ  р у к а х ъ ) .  Мое почте
ние, Мамзель Шарлота! Ага! видпо, что нынче торже
ственный день! Сегодня раздача наградъ: вы ужъ съ 
утра ими занимаетесь.

Ш а р л о т а . А! это вы, Г. Патро.
П а т р о . Не прикажете ли помочь вамъ?
Ш а р  л о т а . Не безпокойтесь, мп* осталось только 

сплесть венокъ для старшаго класса. Это пе труд
н о . . .  таиъ всего-на-все одинъ.

П а т р о . Да, и изъ всей школы нетъ пн одиого глупее 
его.

Ш а р л о т а . Какъ бы не так ъ ... Г. Корбо самый при
лежный ученикъ.

П а т р о . Да, понимаю отчего вы за него заступае
тесь :  онъ въ васъ влюбленъ, я давно это зам’Ьтплъ.

Ш а р л о т а . Вашихъ замечашй пикто не спрашиваетъ. 
Бедный Корбо не внповатъ, что его поздно начали учить; 
по все таки онъ такъ старателенъ, что вЬрио усидеть__ _

П а т р о . Сделаться ученымъ дуракомь?
Ш а р л о т а . Извините, онъ совсЬмъ не такъ глупъ;  

по крайней м ер е ,  онъ пе дойдетъ до  того, чтобъ его вы- 
гнали изъ школы, какь другихъ,  прочихъ.

П а т р о . А ! это на мой счетъ !. . .  Правда, вашъ батюш
ка вытолкалъ меня отсюда, по я не сержусь на него, во- 
первыхъ потому, что онъ вашъ отецъ, а во-вторыхъ, это 
пе за леность, а за любовь мою къ вамъ . . .  но я отплачу 
этому ябеднику, Жирафу. . .  это все по его милости; а я 
еще переиисывалъ ему начисто его черповыя тетрадки»
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Ш а р л о т а . Какъ! этотъ прекрасный почеркъ, кото
рый папенька такъ хвалилъ?

П а т р о . Да-сь, онъ чужими руками жаръ загребалъ, 
а вашъ батюшка нмъ не пахвалнтся. Внрочемъ, это по
пятно, онъ сынъ помощника Г. М ер а !... Боячс мой! Бо
же мой! везд-Ь-то нужна протекщя, везде несправедли
вость!

Ш а р л о т а . Г. Патро!
П а т р о . Внноватъ, я молчу. Паяется ,  этп лавровые 

вЬпки изъ дубовыхъ листьевь?

Ш а р л о т а . Гд Ь  же взять настоящихъ? по всемъ око- 
лодке «только и есть одно лавровое дерево, у Г-жи Шаму- 
ляръ, но она недаетъ пи одного листочка, говоритт», что 
ей опи нужны для соуса.

П а т р о . И хорошо дЬлаегъ! Дубовые листья какъ 
разъ прждутся по голов!» вашимъ учеиикамъ.

N. 1

Прнзпаться, школа ваша пудо!
Закрыть бы падобпо се:
Съ т-схъ поръ какъ вышслъ я отсюда,
Осталося одно дубье.
Пусть лавромъ соусъ прппрапллютъ,
П рилит!;!! класть его туда,
А на дубит» ис падЪваютъ 
Вънкопъ лавропыхъ никогда!

Ш а р л о т а . Перестаньте, пожалуйста. Принесли ли вы 
хлеба?

П а т р о . Я оставилъ у васъ на кухне все, что вамъ 
пужно. Лучше нашей булочной нЬтъ во всемъ околодке: 
мука такъ же чиста, какъ моя любовь. (За кулисами 
звонятъ) Но вотъ ужъ звонятъ въ классы; прощайте, 
мамзель Ш арлота. . .  я нройду черезъ садъ.

Ш а р л о т а . Зачемт» же?

П а т р о . Я пе люблю встречаться съ вашимъ папень
кой: у  пего так1я дурныя замашки. Чуть  попадешься ему 
на глаза, опъ тотчасъ за ушн.

Ш а р л о т а . Погодите же, я вамъ заплачу за хлебъ.

t



Школ.иып

П а т р о . Все равно, я зайду поел* класса.
Ш а р  л о т а . Постойте же, я вамъ отопру калитку. (У хо- 

дят ъ).

Я В Л Е Н !  Е II.

Г а л и м а т ь я с ъ  п У ч е н и к и  (идутъ попарно подъ м у 
зы ку, у  каж даго связка кпигъ и тетрадей; позади всп>хъ 
идешь Корбо. licit) идутъ шумно, перебраниваясь к 

толкая другъ друга).
Г а л и м а т ь я с ъ .  Тише, тише, пострелята! паблюдайте 

o.iaronpaBie и порядокъ —  По м естам ъ ; слушать команду. 
( Садится па каведргь. Ученики у  своих г скамеекь. Учи
тель стучишь лиипмкой:  при первомь ударгь, дпти спи- 
маютъ деревянные башмаки} при второмъ садят ся, 
при третьемь развязывають тетради) .  Хорош о; те
перь внимаше, дети  мои . . .  Внимаш е!. . .

К о р б о .  Кой чортъ, только сяду на эту  скамейку, точ
но (згьваеть) дп1; недели не спалъ?

Ж и р а ф ъ  ( т ож е згьваеть). А, а (Ученик», который 
сидгьль напротивь его т ож е згьваеть; згьвапье перехо
дить отъ одного нь другом у ).

Г а л и м а т ь я с ъ  ( згьваеть по певол!ь) Кончите ли вы, 
негодяи! Какъ только начнутся классы, тотчас'* начи
нается зевота! Перестаньте, говорягъ вамъ. Начнемъ пе
рекличку. Младшш классъ: Г .  Цезарь Ламишь!

Л а м н ш ь  (вст авая). Здесь!
У  ч и т в л ь. Г . Батистъ Туне?
'Гу НЕ. Здесь.

У ч и т е л ь .  Г .  Галюше!
Г а л ю ш е . Здесь.
У ч и т е л ь . Г .  Неглиже!
Н е г л и ж е . Здесь.
У ч и т е л ь . Г. М и ш о !

Мишо. Здесь.
У ч и т е л ь . Г. Трико!
Т р и к о . Здесь.
У ч и т е л ь . Г. Плюмишонъ! Г. Нлюмяшояъ!
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Нлю миш онъ. Здесь! Я здесь!

У ч и т е л ь . Не падо говорить ио два раза, говорите 
однажды. . . .  мы здесь собрались ие для разговоров!.. 
Здорова ли ваша маменька?

Плю миш онъ. Да оиа и не была больна. Это его 
маменьке вчера шявки приставляли.

У ч и т е л ь . Знаю, но все таки учтивость требуетъ... Эти 
олухи ничего не нонимають. Г. Сцишонъ ЖнраФъ 1

Ж и р а ф ъ  (кричишь вовсе горло). Здесь!
У ч и т е л ь . Слышу, слышу, этакъ вы можете меня оглу

шить. Надо отдать вамъ справедливость, что вы всегда 
аккуратно приходите въ классъ.

К орг . о. По-неволе ходить ,  как в отецъ его въ шею 

толкасть.
У ч и т е л ь . Тсъ! кто это говорить, въ старшем ь классе?
К орво. Не знаю, пе я.
У ч и т е л ь . Г. Тютю Шамуляръ? Г. Тютю!
Г а л ю ш е  (тоненькимь ю лосом ь). Здесь!
У ч и т е л ь . Где же онъ? Тютю! Что я его не вижу?
Г а л ю ш е . О нъ в е л е л ь сказать, что не иожетъ сего

дня пршти, онъ принимал^ лекарство.
Ж и р а ф ъ . Не правда: я его сейчасъ виде ль въ саду, 

у моего папеньки, вместе съ Фнгюре; они отняли уменя 
мой завтракъ, я теперь умру съ голода.

В се. Ха, \а, ха!
У ч и т е л ь . Тише, это совсемъ ие смешно. Я записы

ваю Г. Шамуляра; чтб-же касается до этого чертепка, Фи- 
гюре— онъ уи;е третш разъ не является. Теперь старима 
классъ. Г. Дезнре Корбо!

К о р б о . Здесь.
У ч и тель . Ну, въ этомь классе все па лицо. Хоро

шо; н такъ, друзья мои, прежде нежели я начну классъ, 
не забудьте, что сегодня день нравосуд1я. Это лучнйн 
день въ каждомъ месяце; прилежныхъ ожидаютъ лавры, 
а леннвыхъ . . .  вотъ чтб, (показываешь розги). Начнем?» 
съ математики, ибо она мать все.хъ наукъ. Мы дошли

М )>3 T U P  \

—  з.

до умпожешя..
Н е г л и ж е  (встаешь и поднимаешь руку).

' .1 ,Кн. 1.



o'. Школьпыи

У ч и т е л ь . Уже! Ступайте, ступайте; этотъ него
дяй слабаго сложешя. Ну, вчера мы остановились, на 
четырежды —  нойдеиъ дал-Ье . . .  иачнемъ въ разбивку.

mvitr.n г,сипи to. г.ин т.’и ii
N. 2.

l i l t  I i * .  . M i l M H r  I , ' - . . i l l  >: j :  ! >' )  f t ,  К  <■ HI  II 1>I I .  I I

Пятыо длгь 
lice.
Двадцать пять.

У  ЧИТЕЛЬ.
Нельзя лучше отвечать?
Пятью ееяь?

15с®.
Тридцать пять.

Хорошо! -— Да не кричать.
У  Ч ЦТ ЕЛ ь.

Шсстыо шесть ?
В с » .

Тридцать шесть.
У  4UTE.I ь.

Это дилаегь ваиъ честь.
Шестью семь?

В с * .
Сорокъ два.\гУ  *1 НТЕЛ Ь.

Не рубите какъ дрова.
Шестью восемь?

В ен.
Сорокъ посеяь.

У ч и т е л ь .
Ну -ка шсстыо девять спроспиъ.
Шестью девять? Bel; молчатъ.
Шсстыо депять? Не хотятъ. 
ну, скорт.н, CMli.ite, вл-ссг-с.
Шсстыо депять, сколько?

К орбо .
ДвЪстп!

У ч и т е л ь .  Прекрасно! Кто это отпустнлъ? А !  старппй 
классъ! Безподобпо! Ну, негодяи, если вы остальное также 
хорошо знаете, такъ вы останетесь болванами, это Btpno 
пакъ два —  жды —  два . . .

К о р в о. Четыре!

У ч и т е л ь . Совершенно справедливо. И такъ, конецъ 
Ариометик!;, съ вами па нее печего расчитывать; займем



ся Геогра*1ей. Вшшаше! Дерартансотъ Нижшй Ссиы, ка
кой главной городь?

В с*. Лшнъ.
У ч и т е л ь , т . е. Руаиъ.
В с*, т. е. Руанъ.
У ч и т е л ь . Что въ немъ нрымечатсльиаго, сколько жи

телей, и прочее, начинайте.

N. 3.

В се.
Сукна, сало, пасло, пипы,
Шерсть, ослы и кяннфоль;
Пироги и апельсины,
Сыръ, табакъ,  ФорФоръ п соль;
Фабрики, произведенья....

У  ч и т в л ь.
Что пы врете, что за чу шъ?

В се .
Въ немъ народопаселепьл 
500 тглсячъ 500 дущъ1

У ч и т е л ь  (■затыкая уш и). Шшъ! чгб вы! Чтб вы па- 
пороли? Ничего этого тамъ п Ьтъ ; слышите ли, ничего. 
Ну, чтб тамъ есть?

В с*. Ничего!
У ч и т е л ь . О! пегодяи! убирайтесь вы все къ чорту! 

( sen» вскакиваюта). Чтб это звачитъ ? Зач'Ьмъ вы вскочили ?
Вс-ь. Мы думали, что вы ужъ кончили.
У ч и т е л  ь. По местамъ;ни сь места! Чертенята! Перваго, 

который пошевелится, поставлю на колени на сорокъ-во- 
семь часовъ! Боже мой, чтб это за иародъ! это цветъ 
и надежда всего околодка! Я также учплъ ихъ отцбвъ, 
они были очень глупы, но дети ихъ перещеголяли. Родъ 
людской глупеетъ году отъ году, более и более. Ко- 
нецъ геограФш, съ вами въ ней не далеко уедеш ь! Займем
ся Астроном1ей. Я учу ихъ всему по пемножку . . .  Астро- 
noMi.T самая высокая наука. Вотъ вчера я купплъ на яр
марке эту штуку, (беретъ глобусъ). Видите, какъ я за
бочусь о вашемъ воспитании! Ну, чтб же это такое? А? 
разве вы не знаете о чемъ идетъ речь? Старппй классъ! 
Чтб это такое?

К орбо (встаетъ). Г м . . .  гмъ . . .  да . . .  э то . . .  э т о . .  •
3*
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5С> Школьный

У чп ткль . Ну, чтб это, по вашему? что-жъ вы молчите? 
ну, чтб-же этопакоиецъ: арбузъ, дыня, тыква или капуста?

К о р и  о. Капуста!
У ч и т е л ь . Кезподобно! Неужели изъ всего класса 

>ш1» пнкто не пазоветъ этой вещи?
Н е г л и ж е . Это мячпкъ.
Г а л ю ш и. Игрушка.
Мишо; Пузырь.
У ч и т е л ь . Это  глобусъ, негодяя, глобусъ! Понимаете 

ли вы, чтб значить глобусъ?
В ст.. Н-Ьт ъ !
У ч и т е л ь . Ну, коли не понимаете, такт, нечего и го

ворить. Астроиомш сегодня не будетъ; на васъ на вс1»хт> 
нашло какое-то затмТ.ше. Спустимся опять иа землю; на- 
чиемъ Грамматику. Имена существительный вы уже знаете, 
наприм Ьръ: дерево, болваиъ, животное, л Ьнтяи . . .  это вы 
всЬ до одного, понимаете?

Вс-п. Нопимасмъ!
У чи тель . Хорошо. Теперь 1лаю лы . Учиться —  какая 

часть рЬчп?
Нов п о о ч ере д н о . Ме;кдомепе, союзъ, нредлогъ, на-
pliHie, прилагательное.
У ч и т е л ь . И ни одшгь не скажетъ глаголь?
Вес. Глаголь.
У ч и т е л ь . Хорошо. Спрягайте же этоть глаголъ; какь 

будетъ въ повелительном!. наклоненш?

Я В Л R II I К 111.

Т-ь ж к и вдова III АМуЛЯРЪ съ сыпомъ.

Ш А й уляръ  (ведетъ за у х о  сыча). Поди, ноди сюда, 
негодяй.

У ч и т е л ь . Вотъ, старая дура, пришла мЬшать намъ! 
Ну, учиться— въ повелятельпомъ наклоненш?

IU лм уляръ. Учись! учись! кланяйся Г. Учителю, 
ироси у него прощешя! Мошенникъ! —  Я привожу къ 
вамъ моего блудпаго сыпа!

У ч и т е л ь .  А, это вы. Г-жа Шамуляръ.

*£
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Ш а м  у л я р ь .  Вообразите с е б е . . .  да я хочу, чтобъ все 
узнала о его нрестуилеш н: вообразит!?, я ионмала его 
па яблоне, въ саду у Г . Адъюнкта.

Ж и р а ф ъ . У  Папеньки.
У ч и т е л ь . У  Г. Жирата!
Ш ам у л я р ъ .  Онъ былъ не одмгь, сь  ппмъ былъ еще 

другой негодяй, ма.кпкж Фигюре, будущп» разбойникъ!

У ч и т е л ь . Воровать у начальства яблоки! Это уголо

вное престуилеше.
Ш л м у л я р ъ .  Слышишь, т ы , головастикъ этакой!

(Фигюре входит ь робко въ комнату) .

Ж и р а ф ъ . Вотъ  н Фигюре!
У ч и т е л ь  ( схватив» ею ). А, это вы, с у д а р ь . . .  п вы 

имеете безстыдство приходить сюда, иослЬ то го ,  чтб вы 
сделали?  На колени посреди класса! Несчастный!

J1I а  м ул  яр ъ. Прекрасно! такъ и надо; становись н ты —  
возле него!

К о р б о  ( подходитъ къ Фигюре). Дай мнЬ кусочекъ! 

(беретъ у  нею яблоко).
У ч и т е л ь .  Я васъ научу какъ воровать яблоки, безео- 

вЬстные мальчишки! Я в а с ь ! . . .  А онъ слушаетъ да Ьстъ ' 

Вы слишкомъ дерзки, Г. Фигюре, подайте сюда все, чтб  
вы наворовали. (Ищетъ въ карманахъ) Н ет ъ  ли тамъ 
е щ е . . .  и кашя яблоки! незрелы », совсемъ зелепыя,— па 
чтб это похож е ! Дикари, обжоры, вотъ каше плоды мопхъ 
старашй, наставленш! Вогъ ваши яблоки. ( бросаетъ за 
окно яблоки) Негодяи! Лазить но деревьямъ, —  какая 

низость!
1U АМуЛЯРЪ (сыну). Слышишь?
У ч и т е л ь . Связаться съ негодяемъ.,.
Ш а м у л я р ъ . Слышишь, это про тебя г ов о р и ть !
У ч и т е л ь .  Которому несдобровать, если онъ пе испра

вится. , ,0.1

Ш А м у л я р ъ .  Слышишь! Ты  попадешь на виселицу,, 
сорвапецъ этакой! _л .„ ,, -£ i

У ч и т е л ь . И  какой день вы избрали для удовлетворе- 
nin вашихъужасныхъ склонностей,— день раздачи наградъ?

Ш л м у л я р ъ .  Да, несчастный . . .  вотъ какой день! хоть.



бы подождалт» до завтра! Кезстыдпып воришка! (ти хо  
учит елю ). Видите, я его не балую.

У ч и т е л ь . Такъ н сл-Ьдуетъ!
Ш лм уляръ . А чтб, Г. Галиматьясъ, вм дадите ему 

какую-нибудь награду ?

У ч и т е л ь . Кому?

Ш ам уляръ . Моему Тютю.

У ч и т е л ь . Вашему сыну, Тютю?
Ш лм уляръ. А чтбже? Онъ только шалунъ, не ходить 

въ классы, а впрочемъ преумный мальчишка! Право, можно 
было бы дать ему накую нибудь безделицу для поощрешя-

У чн ткль . Да, точно, ему надо бы дать горячепькпхъ.
Ш а м у л я р ъ . Вотъ прекрасно... неужели онъ, по ва

шему, хуже какого ннбудъ Жирата, который ни чемъ не 
умнее своего безмозглаго батюшки?

У ч и т е л ь . Сударыня, нельзя ли потише: опъ мой на- 
чальникъ!

Ш ам  у л я р ъ .  Оттого -  то  вы и балуете  его сына, я 

все з н а ю ! . . .
У ч и т е л ь  Вы слыткомъ  дерзки, сударыня.
Ш лм уляръ. Зиаго, зпаю, вамъ хочется прибавки.
У ч и т е л ь . Я ее *аслужяваю моимь пеусыннымъ стара- 

шемъ.
Ш а м у л я р ъ . Велика важность! па колени - то поставить 

в сяк i и смыслит!,. . .  Еслибъ я умела читать, такъ сама 
моглабы учить пе хуя;е вашего.

У ч и т е л ь . А если бъ вы пебылп такъ глупы, то я бы 
съ вами и говорить не хотелъ!

III А м у л я р ъ .  Я хочу, чтобъ вы назначили награду мое
му сыну, а не то я его возьму изъ вашей школы.

У ч и т е л ь . И прекрасно, я буду очен -радъ :  —  однимъ 
негодяемъ меньше!

Ш лм уляръ . Опъ былъ всегда послушный мальчпкъ, 
а у васъ совсемъ избаловался.

У ч и т е л ь . Сударыня, извольте выйти вопъ!
Ш лм уляръ  (тормоша сына). Встань, пегодяй, встань... 

я съ тобою разделаюсь. Ваша дурацкая школа, просто, 
шайка разбойников*; вотъ, недалеко сказать, малевькш

58 Школьный



Учитель.

Марто только вышелъ изъ вашей шкоды, чуть ие прибпдъ 
свою тетку . . .  Зиаете-.ш чтб про васъ вс* говорятъ . . .  
хотите-ли, я вамъ разскажу... волосы дыбоиъ становятся !..

У ч и т е л ь . Пойдемте, пойдемте отсюда, здесь пе 
место, вы мое заведете поставите вверхъ дномь. Корбо, 
займи мое место. Вы, сударыня, сплетница!

Ш лм уляръ . А вы атамань разбойниковъ!
У ч и т е л ь . Вы ветряная мельница, мелете сами пе зна

ете чтб . . .  Убирайтесь отсюда.
Ш лм уляръ . Вы палачъ, жнводеръ, я буду кричать 

это иа всехъ нерекресткахъ!
У ч и т е л ь . Пойдемте, пойдемте, вы выводите меня изъ

тернешя. 1 f i u L l t l l i
Ш лм уляръ . Я васъ выведу на свежую воду!
У ч и т е л ь . Корбо! я сейчасъ ворочусь. (Уходит ь пе

ребраниваясь св нею)•

Я В Л Е Н I Е IV.
>-Si<|n м Rij'Hf г.:: ч|,иф[ . . . oi* и  1' ./ о . п о л

T-t  ж е , кроме У ч и т е л я  в Ш лм уляръ.

Вен. Ай да тетка Шамуляръ... отделала его... оло, ло!
К о р б о . Смирно! Ни съ места! Я теперь учитель, и пер- 

ваго кто пошевелится —  на веревку.
Г л л ю ш е . Экъ, разважничаль, что больше всехъ!
Корбо.Т;Ни слова: Ф игю ре... п-а колени ... Я васъ! 

ага, присмирели! Ну, теперь на свободе я могу подумать 
о своей любви! О, милая Шарлота! какъ только вспомню 
о ней, такъ мурашки и забегаютъ отъ затылка до по
дошвы . .. Ахъ, если бъ л  . . .  если бъ она . . .  если бъ мы . . !

Плюмишонъ. Кукурику!
Г а л ю ш е  ( лаетъ собакой, бсп, хохочут ъ).

• Ц̂ Н'-Т

Я В Л Е Н 1 Е V.
.«>;!. mi '.uiikj'»/ •> I i'.j пил; f f .ol l  

Т и  жи  и Ш а р л о т а  (сг> чашкой).

Ш а р л о т а . Прекрасно, господа, прекрасно!
К о р б о . Шарлота!
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Ш а р л о т а . Г д Ь же  папенька?
К о р б о . О нъ вышелъ, мамзель Шарлота, н я занимаю 

с: о место.
Ш а рл о та . Й чудеспо исполняете пашу должность!
Когио. А что, разв* кто-пнбудь ш умел.!
Ш а р л о т а . А вы ие слыхали? О чвмъ-же вы думали?
К о р б о . О чемъ-же я могу думать, кроме в а с ъ . . .  

До вашего прихода, вы ие выходили у мепя изъ головы . . .
Ш а р л о т а . Перестапьте!  какъ вамъ не стыдно, разве въ 

классе можпо это говорить?
К о р б о . Ваша правда; я вамъ после  доскажу. Вы 

принесли завтракъ вашему папеньке?
Ш а р л о т а . Да, но я не могла достать сахаръ со шкапа.
К о р б о . Сахаръ, хотите я достану... это будетъ для 

меня самое высокое наслаждеше!
Ш а р л о т а . А какъ же классы-то?
Патро (входит ь). Я пришелъ за деньгами, мамзель 

Шарлота. За пять *уятовъ хлеба приходится . . .
Корбо А, Патро . . .  продолжай за меня классъ, я npiS- 

ду ciio минуту (бтъжитъ).
Ш а р л о т а . Постойте, я покажу, где  лежить  сахаръ; 

а деньги я вамъ сейчасъ принесу ( у х  дшт.).

5JTJTJч.ч ‘>1 4 *1 1 *mi ...IP  v jtM * «u . i ic a .> b > i .,«■;!<: . н и к п к П  

Я В Л Е н 1 Е VI.

'Г в ж-ь кроме Ш а р л о т ы  и Корбо.

B et (прыгая по ст оламъ). Ого! го! го! Катай, валяй; 
кошка ушла —  мыши но столамъ!

Па тро . Хорошо ученье!
Г а л ю ш е . Патро, голуб iикъ, спой намъ что-нибудь, ты 

такой мастер ь !
Всъ. Пожалуйста, спой.
П а т р о . Извольте, братцы, :>т0 будетъ классъ пЬшя! 

Подтягивайте хорошенько.

N. 4,
Разданайтссь, и;син, cnt.xn,
В ь лг.съ им дружно побнжии-ь,

, 1 т м и  Щ  

t i l l  .оа ^ оЛ



Учитель.

Сгаиснъ тамъ сбирать opt.xn.
Мы пхъ въ-поло ио1;дииъ!

(floc.m dnie два ст иха всгь повторяютъ и плншутъ

Лиза также пъ лт.съ пустилась,
Да лрнт.юсъ б*ду тсрШггь:
Ш ла «се дальше —  заблудилась,
Вдругъ па пстръчу ей иедпидь!

Лиза тутъ кричитъ п плачетъ,
Хоть ложись, да умиран,
А  предъ пею чуть не скачетъ 
Косолапый негодяй!

Къ-счастью, Лиза догадалась 
Взлезть иа тополь—безъ того 
lla  optxn бы досталось 
ЕЙ порядкомъ отъ пего.

(При посл еднем » куплетгъ есть побросали вверх» киши 
и тетради. Фигюре забрался па стол» и пьетъ кофе. 
Въ это время входят ъ съ р а зн ы х» сторопъ Галиматъ- 

ясъ и Корбо).

. < * ! . . -  •!* . I : -  . 1 Г - .  ПГ 10 Г  . тЯШГ "  . 1Г| I ! / I  I t i  I .: ‘ 11

Я В Л Е Н I Е VII.

У ч и т е л ь .  Что  я впжу!

Во*. Aii, медведь! (разбегаю т ся ).
У ч и т е л ь . Чтб это за жидовская школа! безъ «спя 

пдетъ все вверхъ ногами; вотъ какъ вы учитесь! а после го- 
ворятъ, что я васъ балую! Ахъ, вы, мотепннки! Вы ие по
нимаете моего ве.шкодуиия! Съ вами надо быть тираномъ, 
и я буду и м ъ ... Г. Корбо, па колени!

К о р б о . Какъ, меня! старший классъ! Я ничего не делалъ. 
У ч и т е л ь . На колЬин! Если вы не станете, ваша пога 

не будетъ здесь!
К о р б о . О, Шарлота! для гебя я готовь ка это унп- 

жеше! ( Становится).
У ч и т е л ь . К то васъ взбуитовалъ, я хочу  знать зачин

щика. (Пдетъ къ ст олу, подъ которым» Фигюре). На коле
ни, чертенокъ!

Ф и г ю р е . Это пе я!
У ч и т е л ь . Безъ возражешй. Г. Плюмишопъ, иа колени!
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Неглпя;е, па колени! Трико, пакол1шп! весь классъ па колt -  
ип! Я васъ заставлю плясать по своей дудке! Вы сде
лались просто разбойниками!

К ор к о. Шарлота! это все для тебя!
У ч и т е л ь  (берета чашку). Чтб это, разве я ужъ за- 

втракалъ?

Я В Л Е II 1 Е VIII.■ГТ-УЛЛ I v: .1171» »| '»уп I.
Т в  ж е и Ж и р а ф ъ  ( а т ец ъ ).

Ж и р а ф : .  Съ  добрымъ утромъ, Г. Галиматьясъ!
У ч и т е л ь .  Г. Ж ираФъ! Мое нижайшее почтеше.
Ж и р а ф ъ . Чтб это? верно теперь часъ молитвы?
У чнткль. Д е т ь . ..  эго . . .  такъ. . .  имъ ловче писать. 

Встаньте иередъ вашимъ начальинкомъ, надобно наблю
дать учтивость, друзья мои! (Всгь встаютъ).

}К и ра ф ъ . Старайтесь, детн люи, старайтесь; нашъ 
комнтетъ ничего не жалеетъ для просвещешя. . .  н если 
не будетъ заметпыхъ успеховъ, тогда запрутъ вашу школу.

У ч и т е л ь . О, я очепь доволенъ ихъ прнлежашемъ.
Ж и р а ф ъ .  Это мнЬ в есьм а -щ ш тю  слышать.

У ч и т е л ь  (прячет е съ кармапърозш). Вамъ известно, 
Г. Адъюнктъ, мое усерд1е, кроткое обращеше и прочее.

Ж и ра ф ъ .  Да, да, я знаю... Ну, чтб, въ вашъ старшш 
классъ ие прибавилось никого?

У ж и т е л ь . Зимою бываетъ больше, но теперь пора ра
бочая: пзрослыя дети номогаютъ родителямъ.

Ж и р а ф ъ . Сегодня у васъ раздача наградъ. . .  Ахъ, я 
п позабылъ сказать вамъ о причине моего посещешя. . .  
Каково учится мой милый сынокъ?

У ч и т е л ь .  Удивительно! TaKie успехи, что и говорить 
печего! Этотъ ребепокъ на-лету хватастъ!

Ж и р а ф ъ . Стало-быть, опъ получить сегодня какую 
нибудь награду?

Учиткль. Помилуйте, кто же более его заслужнваетъ!
Ж и р а ф ъ . Въ  такомъ случае, я васъ обрадую; у мепя 

есть предположеше . . .  впрочемъ, я вамъ после скажу.
У ч и т е л ь . Чтб же это такое, Г. Адъюпктъ?



Учитель. 13

Ж и р а ф ъ . Я готовлю вамъ сюрпрпзъ.
У ч и т е л ь .  Это , верно, прибавка, о которой я васъ про- 

силъ? »
Ж и р а ф ъ . Прибавка сама по себе, но это еще лестнее; 

я не скажу ничего более; я буду доволенъ, вы будете 
довольны, они будутъ довольны.

У ч и т е л ь .  М не  этого довольно, Г. ЖираФЪ, я уверепъ 
въ вашсмъ расположен»! и моя благодарность . . .  Г. Сцн- 
шопъ, подойдите къ папеньке, поцелуйте у  него ручку !

Ж и р а ф ъ . Не правда-ли, это живой портретъ покойной 
маменьки?

У ч п т е л ь . Да-съ, живая покойница.
Ж и р а ф ъ . Ну, Сцкшонъ, ты получишь сегодня награду.
Я { и р а ф ъ , сынъ. Пожалуй, мне все равно. Только мпЬ 

здесь очепь скучно.
Я1и р а ф ъ . Какъ откровенепъ! Весь въ мепя!
У ч и т е л ь . Точно, точно, (с& сторону) такой же дуракъ!
Ж п р а ф ъ . Однако-жъ, мне надобио иотороипться; про

щайте, Г . Г алиматьясъ, помппте, что я вамъ сказалъ, и ждите 

сюрприза, я хотЬ лъ  нарочно васъ о немъ предупредить.
У ч и т е л ь . Покорнейше благодарю.
Ж и р а ф ъ . Я могу взять съ собою моего Сцишона?
У ч и т е л ь . Помилуйте, всегда, когда вамъ угодно; къ 

тому-же теперь и пора . . .  Благодарите Г. Адъюнкта . . .  
Классы кончены.

В с». Да здравствуетъ Г- Адъюпктъ!

N. 5.

Вм-ьсти.

У ч и т е л ь  н хоръ У ч е п п к о в ъ .

Друзья, его благодарите:
Вы иашъМы раньше кончили нашъ классъ.

Вы къ памъ почаще приходите:
11аиъ такъ прмтпо ппднть пас.ъ!

Ж и р а ф ъ  (Учителю).

За чтб-жъ исня благодарите?
Мин жаль, что кончили пы классъ.
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А  пы I'eol; награды ждите,
Сюрпрпзъ готоплю я для иасъ !

(У ходит г).

Я В л Е II 1 Е IX.

У ч и т е л ь  и Ш а р л о т з .

У ч и т е л ь . Тише, тише, не сшибите съ погъ Г. Адъ
юнкта! Почтенный человекъ, онъ воображаегъ, что сынъ 
его съ неба звезды хватастъ, а опъ въ классахъ только 
иухъ ловнтъ; но какь быть, его покровительство мне не
обходимо.

Ш  а р  л от а . Вы ужъ завтракали, папенька?
У ч и т е л ь . Право ие знаю ... да сего-дпя мне не до 

завтрака; дай мпе бумагу и чернила, я назначу имена уче- 
ыиковъ, которые должны получить награды! Г. Жирафъ 
обещалъ мне выхлопотать прибавку.

Ш а р л о т а . Неужели? Поздравляю васъ, папенька?
У ч и т е л ь . Приготовила ли ты лавровые вЬики?

Ш а р л о т а . Вотъ они все здесь.

У ч и т е л ь . Начнемъ съ ннжняго класса. Награда за 
reorpa-piro Г. Жирату. Не думай, чтобъ я изъ благодарности 
къ отцу награждаль сына. . .  нетъ, безпрнстрас'пе моя 
слабость. За чистоиисаш'е, кому бы? то же, Г. Жира+у!
У мепя нетъ jnuenpiaTi»; за острую память . . .  кому бы ?__
дай Богъ память —  Г. Жирафу! За математику, по всей 
справедливости, Г. Жирафу; за географ1ю, тоже Г. ЯхпраФу.

Ш а р л о т а . Однако жъ, папенька, говоря о справедливо
сти, вы не замечаете, что назначили все паграды ему од
ному : эго неловко!

У ч и т е л ь . Неужели? Вт. самом*!» д еле ! Благодарность 
меня совсемъ ослепила . . .  хотя это— благородное, чувство, 
но излишество всегда вредно. Постой, я сейчасъ все по
правлю. Можно вымарать чпстописаше: онъ еще nocie 
время пншетъ но лннейкамь . . .  и то довольно-криво, а 
прямота, по-моему, всего важнее. Кацъ-же это я самъ 
покривил ь душою.? . . .  ,



Учитель.

Ш а р л о т а . Это в-Ьрно оттого, что вы со мной разгова- 
рпвалп п какъ-нибудь машинально....

У ч и т е л ь . Ну, натурально.... не надо подь-руку го
ворить За острую память, вычеркнуть: онъ такъ же тут., 
какъ отецъ его. —  За Математеку, онъ двухъ перечесть 
не ум+.етъ —  вычеркнуть! За ГеограФпо... Ну, въ пей ни
кто шагу впсредъ не сд+.лап....  этакъ, кажется, нельзя
будетъ пн къ чему придраться.

Ш а р л о т а . Да, только этакъ у него ничего не оста
нется.

У ч и т е л ь . Неужели? Точно, ничего. Это еще хуже! 
Отецъ его разсердится! Это все ты меня путаешь. Боже 
мой, какъ трудно согласить справедливость съ лпч- 
иммн выгодами.

Ш а р л о т а . Надобно же дать что-нибудь н другнмъ. 
Вонъ, тетушка Галюше приходила. Она очень просила за 
своего сына.

У ч и т е л ь . Знаю, знаю.... Она предобрая жеищпна: у 
иея двЬ коровы.

Ш а р л о т а . Она всегда намъ носить густыл елнпкн, а 
дядя Нлюмпшонь возить намъ дрова.

У ч н т е л ь. Да сыпь - то его такое дерево; ну, да не
чего д-Ьлать, надо всЬхъ удовлетворить.... Вотъ списокь, 

называй каждаго по имени.

Ш а р л о т а . Г. Тупе?
У ч и т е л ь . За понятливость!
Ш а р л о т  а . Г. Неглиже?
У ч и т е л ь . За оир .тность!
Ш а р л о т а . Нлюмншоиъ?
У ч и т е л ь . За отличную ловкость!
Ш а р л о т а . Г. Трико?

У ч и т е л ь .  За всегдашнее здоровье!
Ш а р л о т а . Малепыий Мишо?
У ч и т е л ь .  О нъ немнояжо косноязыченъ, за чтб-бы? 

иу —  за Kpacuop^ie .. . .  Много-ли осталось ?

Ш а рл о т а . Всего 6 человЪкъ?
У ч и т е л ь . Это все первоклассные разбойники!.. —  Ну, 

хоть за новедеше. —  Теперь старпнн классъ. Г. Корбо —
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за пеобыкиовенпую силу.... Вообрази, опъ вчера у меня на 
кухне согнулъ въ два кольца железную кочергу. —  
Баста! —  Теперь нп кому пе завидно. Пойду.... все при
готовлю для нашего торжества. Сколько осталось книгь 
въ моей библ!Отеке?

Ш а р л о т а . Не-съедепныхъ мышами только шесть то-  
мовъ « О  поварепномъ искусстве» .

У ч и т е л ь . Ну, пусть пхъ читаютъ па-тощакъ: это бу

детъ для ннхъ умственная пшца.... Приготовь-же венки, 
а я отправлюсь 'на чердакъ за книгами. О просвещеше! 
чемъ я для тебя не пожертвую! (Уходит ъ).

Я В Л Е Н I Е X.
U  <r.«v|Ui. , ; аГпм Г I I  - „ t . t e W

Ш а р л о т а  и К о р б о .

Ш а р л о т а . Бедный папенька, какъ опъ хлопочетъ и 
все пзъ пустяковъ!

К о р б о . Вот ъ  она!
Ш а р л о т а . II всякой непременно хочетъ получить на

граду , какъ-будто это такъ должно! одинъ только бед
няжка Корбо пи о чемъ не хлопочетъ. Ахъ, это вы?

К о р б о . Да-съ , это я!
Ш а р л о т а . Чт <5 вамъ здесь пужпо?
К о р б о . Кажется, я забылъ здесь мою тетрадку.
Ш а р л о т а . Да, да, вы всегда найдете предлогъ пршти 

сюда, когда знаете, что я здесь одна!
К о р б о . Вы сердитесь?

Ш а р л о т а . Нетъ, но я удивляюсь, когда вы успе
ваете приготовлять вашп уроки: вы целый депь бродите 
вокругъ нашего дома.

К о р б о . А х ъ , и депь и ночь!
Ш а р л о т а . I I  ночью тоже?
К о р б о . Всю ночь папролетъ!

Ш а р л о т а . А х ъ , Боже мой! Смотрите, чтобъ васъ ко
гда-нибудь не загрызла наша цепная1собака!

К о р б о . НЬтъ-съ, я пользуюсь собачьей дружбой: опа 
■меетъ ко мне полную доверенность. Когда я прохожу
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мимо, она выглянетъ изъ капуры п опять ляжетъ спать: 
верно, чувствуетъ, что па м е т  можпо положиться!

Ш а р л о т а . Да отчего - же это вы пе спите по по- 
ночамъ?

К о р б о . А х ъ ! не спрашивайте?

No 6.

Съ любовью страстной, не неспело—
Что днлать миф, пе знаю саи ъ !—
Я дисмъ брожу, какъ yropti.iou,
И какъ луиатикъ по вочамъ!

«.гХожу, хожу, не пахожуся;
Въ глазахъ темно, а пъ сердца тьма!
И только одного боюся—
Чтобъ, ходя, пс сойти съ ума!

Ш а р л о т а . А х ъ , камя страсти?
К о р б о  (возды хаеш ь въ носа). Ахъ!!
Ш а р л о т а . Что это, у васъ насморкъ?
К о р б о . Нетъ, это я вздыхаю!
Ш а р л о т а . Да отчего же вы такъ печальны?
К о р б о . А чему мне радоваться! Батюшка вашъ уни- 

зилъ меня сегодня —  поставилъ меня на колени, какъ 
мальчишку, а мнЬ ужъ 19 летъ: это меня такъ разсер- 
4ило, что я, выйдя отсюда, столкнулъ въ канаву слугу 
Г. Жирата.

Ш а р л о т а . За чтб же это?
К о р б о . Опъ смеялся, когда я проходилъ мимо его.
Ш а р л о т а .  Въ  канаву, ахъ, Боже мой! Ну, если онъ 

утонетъ. 1 'I
К о р б о . Это  было бы очепь мудрепо: въ канаве петъ 

ни капли воды: онъ только ударился въ грязь лицемъ.
Ш а р  л о т а . Ахъ, KaKie вы злые!
К о р б о . Да, я нынче.... ни па чтб не похожъ! Видите, 

какое у меня зверское лицо! Такъ бы всехъ и съелъ—  
кроме васъ, разумеется. А отчего я ненавижу всехъ? 
оттого что люблю васъ однехъ! И зачемъ я учусь,  бол- 
ванъ?... чтб въ этомъ толку?

Ш а р л о т а . Вотъ хорошо!  Если-бъ вы не ходили къ 
намъ въ школу, то пе видались бы такъ часто и со
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мною. Вамъ надобно стараться, чтобъ папенька васъ ио- 
любнлъ.

К орк  о. Да чтб мнЬ въ его любви, я ищу вашей!
Ш а р л о т а . Надо им’Ьть терпЪше. Вы знаете, что па

пенька никогда не отдастъ меня за человека, который 
не кончилъ своего ученья.

К о р б о . Гм!... Я теперь оть любви и то дуракъ дура- 
комъ, а если онъ сд'класть изь меня уч ен и ю , тогда буду 
еще глунЬе.

Ш а р л о т  a . Kauie пустяки! вы должны учиться для меня; 
папенька такъ усердно всегда хлоноталъ о восниташн дру
гим », что о моемъ совсёмъ забылъ, а выйдя замужъ, я не 
хочу быть дурой.

No 7.

Намь падобно вдвоини ирилсяшы.чъ быть:
У  яужа, я йогу еама учиться.

КОРБО.

Нашъ батюшка не учить наеь любить—
O ut. любить псс ругаться да браниться...
И гд1. жъ сну такииъ д-л.пип. учить?
Что зналъ — забылъ.... в1>дь пятьдесятъ-трп года! 
Нгтъ, учить пась, какь сл1;дусть, .побить —
Не батюшка, а матушка -  природа!

^ г „  Jff '1
Ш а р л о т а . Сегодня вы вЬрно нолучнте награду.... я 

сдЬлала вЬнокъ вдвое больше другнхъ, вы понимаете 
для кого?... IJ, . ■ 1Г

К о р б о . Это вашей работы?
Ш а р  л  о т  а . Нрим Ьрьте-ка.
К о р б о . Воть славную штуку сплели.... это головпое 

украшеше я принимаю оть васъ, какь оть будущей своей 
жены. Оставьте мн1> его.... я буду его иоснть въ боко- 
вомъ карманЪ, нодлЬ моего сердца.

Ш а р л о т а . Н-Ьт ъ , иускай начальство возложитъ его на 
васъ: это будетъ торжественнее.

К о р б о .  Ахъ,  вы мн-Ь совс^мъ вскружили голову!.. Ивы 
думаете, что носл-Ь этой награды вашь папенька будеть 
благосклоннее ко M H t ?
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Ш а р л о т а . Разумеется.
К о р б о . И онъ согласится на нашъ б^акъ?
Ш а р л о т а . Можетъ-быть!
К о р б о . II тогда я буду вашимъ мужемъ, а вы моей 

женой!
Ш ар л о т а .  У ж ъ  конечно!
К о р б о . А х ъ , если-бъ это была правда!
Ш ]а р л о т а .  Но я  бедна, у  меня ничего нетъ !
К о р б о . А разве у меня что-нибудь есть, кроме вос- 

пнташя? Я съ ума схож у отъ радости ! этотъ  поцелуй 
даю вамъ, какъ своей н е в е с т е ! (Цплует ъ учит еля).

Я В Л Е II 1 Е XI.

Т-ьже и У ч и т е л ь  (который входит ь нисколько
преж де).

У ч и т е л ь . Ахъ т ы , негодяй!
К о р б о . Ай! папенька подвернулся!
У ч и т  к ль. И ты осмелился?
К о р б о . Помилуйте,- я не имелъ намерешл васъ по

целовать.
У ч и т е л ь .  Какая дерзость! Вотъ чемъ вы здесь за

нимаетесь!.... вы ужъ проходите Естественную Историо! 
Знаетели, что я за это доберусь до вашей ф и з и к и . 

Корво .  Позвольте, я съ честнымъ намерешемъ... 

У ч и т е л ь . Я тебя такъ отчещу , что ты свопхъ не 
узнаешь!

Корво .  Но я....
У ч и т е л ь .  Пошел ъ  вопь, бсздЬльпикъ!
К о р б о . Я пришелъ просить у васъ ея руки.
У ч и т е л ь . Не хочешь ли ты попробовать моей! 
Шарл ота .  Папенька!
У ч и т е л ь . Поди прочь, безстыднпца! А ты, негодяй!

(Замахивает ся).
К о р б о . А, коли на то вошло, я пичего пе боюсь; чортъ 

возьми! Если вы меня хоть пальцемъ троните то.... види-
Кн. 1— 4.
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те эти ужасныя 'руки! Я силень какъ лспъ, и сердитъ 
какъ портг!

У ч и т е л ь . Подальше, пожалуйста подальше; я знаю вашу 
силу, вчера вы у меня связали узломъ железную кочергу, 
такъ-что я прппуждепъ быль послать ее выпрямить въ 
кузницу; ну, прилично ли этимъ заниматься? вЬдь это мо- 
жетъ сделать только пятилЬтнЫ ребснокъ!

К о р б о . Ага! видите каковъ я гусь? не пугайте же 
меня какь мальчишку; я хочу жеииться, чортъ возьми! а 
це т0— я все переломаю; видпте этотъ стулъ? разъ, два, 
вотъ вамъ на растопку! Эта скамейка дубовая —  разъ 
два.... заказывайте другую!... Ньтъ ли еще чего-нибудь....

У ч и т е л ь . Перестаньте, перестаньте, я васъ не тро
гаю.... Оставьте меня въ покоЬ.

К о р б о . Хотите, я васъ подниму одпою рукой?

У ч и т е л ь . Не нужно, не нужно, я вамъ в1;рю, только 
убирайтесь къ чорту!

К о р б о . Вы запрещаете мнЬ говорить съ вашей до
черью.

У ч и т е л ь . Да, да, запрещаю!

К о р б о . Вы выгоняете мепя пзъ школы?

У ч и т е л ь . Выгоняю, торжественно выгоняю!

Корбо.  Все равно! я буду  ее любить, чтобы вы пи 

делали!  %'ip •

У ч и т е л ь . Я позову полпщю.

К о р б о . Поставьте хоть пушки къ дверямъ, я па стЬпу 
пол Ьзу, сломаю крышу, весь домъ по дощечкЬ разберу —  
я тигръ, спущенный съ цЬпи! Бррр! Чортъ возьми, я ни
кого пе боюсь!

{Уссодитъ).

Л



Учитель,

Я В Л Е Н I Е X » .

У ч и т е л ь , Ш а р л о т а  и Ж е р а ф ъ  (котораго, в х о д я , тол- 
каетъ Корбо).

У ч и т е л ь  (зам ахиваясь ) .  Я тебя, мошенника! Ахъ, это 

вы, Г. ЖнраФъ!

Ж и р а ф ъ . Чортъ возьми! ваши ученики елншкомъ силь
ны въ св'Ьтскомъ обращешн: онъ мие чуть плечо не вы- 

впхнулъ!

У ч и т е л ь .  Я за него извиняюсь, Г . Адъюиктъ! Но, чему 
я  обязапъ вашимъ вторпчцымъ посещсшемъ.’ Милости 
прошу садиться. (Подаешь сломапии ст улъ).

Hi ир а ф  т>. Не безнокойтесь, я ирибЬжалъ сказать вамъ 
о моемъ сюрпризе.... я такъ торопился, мне хотелось  ско

р е е  васъ обрадовать....

У ч и т е л ь . Я ужъ ничего ие видя, радуюсь, почтен
ный начальпикъ; но чтбжъ это такое?

Ж п р а ф ъ . Вчера пргЬхалъ сюда Советникъ Префек
туры.... Вы знаете, какая это важная особа.... опъ нмЬетъ 
падзоръ за учебными заведешями, и я по особенному къ 
вамъ расположенно, пригласил-!, его огъ имени Комитета 
присутствовать въ вашей школе при раздаче наградъ; 
онъ был ь такъ добръ, что согласился, и, вероятно, самъ 
удостоптъ при этомъ случае проэкзаменовать вашихъ 
ученпковъ.

У ч и т е л ь . Чтб я слышу!

Ж е р а ф ъ . Во-нервыхъ, я расхвалилъ ему вашъ стар
ший классъ....

У ч и т е л ь  (Шарлотт). Вотъ тебе разъ, а я сей-часъ 
только-что вытолкалъ его вопъ! ,

Ш а р л о т а . Мы пропали!

Ж и р а ф ъ . Во-в горыхъ, я дал ь ему заметить, что только 
самые отличные учеипки получать награду.... Ведь вы 
мне сказали, что и мой Сцишопь будетъ въ этомъ числе.

*•*
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Я предупреди.»ь Г. Фрито, опь уже все знаетъ. Я ду
маю, достаточно будетъ проэкзаменовать одного изъ млад- 
шаго класса?

У ч и т е л ь . И этого елпшкомъ много!
Ж и р а ф ъ . Если Г. Сов'Ьтннкъ останется доволенъ ва

т о ю  школой, вы непременно получите прибавку; онъ вер-  
но не ожидалъ,  чтобь  въ нашемъ захол ус ть е  шло нросвЬ- 

щеше  такими быстрыми шагами!
У ч и т е л ь  (во ст орону). Да, шагь впередъ, да два на

зад!.! особенно его сынишко —  ступить не улгбетъ!
У ч и т е л ь . Я заранее поздравляю васъ съ прибавкой. 

Г. Сов’Ьтннкъ кь вамь будетъ ровно въ два часа.
У ч и т е л ь . А теперь половина втораго! Я иогибъ! B e t  

разбежались. Какъ бы мне выпутаться... Шарлота! Съ ва
шего позволешя! Сейчасъ отыщи своего негодяя, и при
тащи сюда малешжаго Жирата; беги, какъ моишо скорее. 
{Она уходи т ъ).

Ж и р а ф ъ . Ну, каковъ мой сюрнрпзъ, Г. Галиматьясъ? 
Славно я удружиль вамъ!

У ч и т е л ь . Удрул и л ъ , нечего сказать!
Ж и р а ф ъ . Я бы желаль  придать болЬе  важности этой 

церемоши; надо сочинить музыку. Флейту и литавры мы 
воз менъ у нащональиой гвардш....

У ч и т е л ь . Ну, славно меня отевпщуть и отбарабанятъ!
Ж и р а ф ъ . Нозовемь такаче нашего слЬпаго скрипача, 

то составить нечто въ роде иолнаго оркестра; я хочу, 
чтобь пграли воеинын маршъ, каждый разъ, какъ будутъ 
вЬнчать моего Cmiuioua.

У ]ч н т е л ь  (удерэюисал ею ). Позвольте, на минуту. Нель
зя ли попросить Г. Советника, чтобь онъ самъ не тру
дился спрашивать.... я боюсь, чтобъ вашъ сынокъ не оро- 
белъ!

Ж и р а ф ъ . О! опь  ничего пе бопгся, вы это  знаете !
У ч и т е л ь . Да, знаю, пребойкое дитя; по онъ можетъ 

сбиться огъ излишней смелости и усердгя; пе лучше ли 
экзаменовать другаго кого-пибудь, менее знающаго, но ко
торой бы....

Ж и р а ф ъ . Что это значитъ ?  разве онъ но самый луч- 
ш!а ученикь изъ вашей школы?
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У ч и т е л ь . О, напротнвъ.
Ж и р а ф ъ . Такъ чтб-же вы хотели этимь снизать? 
У ч и т е л ь . Ничего, я только думаль....
Ж и р а ф ъ . Пустяки, за чтб-же лишать его случая отли

читься.
У чи т  е л ь . Разумеется!
Ж и р а ф ъ . Я не люблю несправедливости!
У ч и т е л ь . II я тоже.
H itiРАФ!.. Я хочу, чтобъ экзаменовали моего сына. 
У ч и т е л ь . И  будутъ экзаменовать вашего сыпа. 
Ж и р а ф ъ .  А если опъ не съумЫетъ отвечать, вы мне 

за него отвечаете. Honiniaerel 
У ч и т е л ь .  Ноиимаю-съ!
Ж и р а ф ъ . Я иду хлопотать о музыке, а вы похло

почите о моемъ сыне.

No 8.

Сынъ ной вГ.рмо отличатся —
Малый весь къ отца —  лихой!

У  ЧИТЕЛЬ.

Д ., туп . ссть тВмъ похлалитьсл:
Этотъ палы »— плутъ большей!

Яч и р а ф ъ . У ч и т е л ь .
Сына огкидаютъ лавры, Хороши тутъ будутъ лавры:
Васъ прибавкой паградлть, Негодяи осраи.гп,!
Скрипка, Флейта н литавры И дурацкш литавры;
Вашу славу нрозвучатъ! Пашу глупость простучать!

Я В Л Е Н I Е ХНГ.

У ч и т е л ь  (одинъ).

Пу, славный сюрпрпзъ! Хорошъ будетъ экзамснъ: его 
ненаглядный аза въ глаза не зпаетъ, прочее не многийъ 
больше, старннй классъ только волочится, да кочерги ло- 
маетъ, а теперь, я думаю, и самъ залоиается, не попдетъ 
сюда, после нашей ncTopin! Вотъ тебе и прибавка! а этотъ 
старый дуракъ хлопочетъ только о музыке—  очень ну
жно! У кеня теперь въ голове стучнтъ точно въ пустомъ

• ■ * - i
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(Тарабань, а у моихъ учеников?., зд1;сь только иосвисты- 
ваетъ.... Вотъ теб1> и музыка!

Я В Л К И 1 К XIV.

У ч и т е л ь , Ш а г л о т а , К о р б о  и  Я ^ и р а ф ъ  ( с ы н а ) .

Ш а г  лот  а . Воть оии , иаисиька , я привела Г. Hin- 
раФа.

У ч и т е л ь . Ну, а Корбо?
Ш а р л о т а . Онъ тоже ндетъ.... Да войдите, не бойтесь.
К о р б о  (мрачно, слож а руки). Чего хотятъ отъ меня?
Учиткль.  ну, слава Богу!... не все еще потеряно! По

дите сюда, д-Ьти мои; радуйтесь, мои любезные, радуй
тесь, васъ хочетъ экзамеиовать самъ Г. Советника», мои 
купидончики! иошшаетс-ли, какая это честь? Онъ спра- 
шивалъ двухъ отличиТ>йшнхъ ученпковъ и я, разумеется, 
выбралъ васъ; вы будете ему отвечать. Во-нервыхъ, ты, 
мой миленыпй Корбо....

К о р б о . Не говорите мнЬ ты.
У ч и т е л ь . Во-нсрвыхъ, вы, Г. Корбо.
К о р б о . Да, во-первыхъ я и отвечать не буду.
У ч и т е л ь . Какъ?
К о р б о . Также; я c m  минуту ухожу.
У ч и т е л ь . Ну, уходитъ онъ меня!... Постойте, по

стойте!
К о р б о . Не хочу;  вы меня выгнали изъ школы.
У ч и т е л ь .  Я тебя снова принимаю; перестань дутьСя, 

мплашка! (Гладшпъ ею  по головгь).
К о р б о . НЪт ъ , ужъ больше пе надуете! Не гладьте ме

ня но-пустому... вы ровняете мепя съ этимъ мальчишкой, 
котораго все ненавидятъ!

У ч и т е л ь . За чтб-же?
К о р б о . За то, что онъ ябедникъ, Фискалъ!
Ж и р а ф ъ . Кто, я?
К о р б о . Да, ты, кривая душа!
Ж и р а ф ъ . Я пойду напеньк-Ь пои;алуюсь.
У ч и т е л ь . В этъ  и э тот ъ уходитъ! Г. ЖпраФъ, развЬ



Учитель.

нельзя извинить товарища? Какъ вамъ не стыдно? ведь вы 
знаете, что онъ пе отесаный болвапъ! (Корбо). Охота 
тебЬ сердиться на этого негоднаго мальчишку!

К орбо. Если тебе достанется награда, мы тебя убьемъ 
до смерти.

Ж и р а ф ъ . А я папеньке пожалуюсь!

К о р б о . Боюсь я твоего папеньки! (Хочетъ ею  j'da- 
рить).

У ч и т е л ь . Г. Корбо!... уймитесь, ради Бога!
К о р б о . Я васъ знать не хочу.
Ш а р л о т а . Фу, какой упрямый!
К о р б о . Вы отказали мне въ руке вашей дочери?
У ч и т е л ь . Ну, ну, я обещаю ее тебе, животное, если 

ты только будешь хорошо отвечать на экзамене.
К о р б о . Неужели? Вы соглашаетесь?
У ч и т е л ь . Да, да; только не деритесь , и неударьте 

меня лпиомъ въ грязь. Ну, помиритесь же,  будемъ дру
жно трудиться для пользы просвЬщсшя.

К о р б 'о (показывая на Ш арлоту). Для нея я на все 
готовъ.

У ч и т е л ь . Вотъ ужъ безъ четверти два часа, не будемъ 
терять времени.... красавчики мои. Ну, (Корбо) ну, какъ 
называется столица Прусав.... столица Австрш, Англш, 
Poccin, Испаши? Прекрасно, покорно благодарю. (К ъ  
Ж ирафу). Ну, сколько дней въ году?... Сколько ьесяцевъ? 
Сколько часовъ въ суткахъ?... Безподобно! Сиособо вамъ, 
милашки!

Ш А Р л о т а .  Ахъ , Боже мой! чтб-же вы делало-въ  клае- 
сахъ?

К о р б о . Я все думалъ о васъ!
У ч и т е л ь .  Хоть-бы вы обо мие-то подумали! Вотъ 

тебе н экзамепъ! ( Ж ирафу). Не стыдно ли вамъ! вы бы
ли первый въ геограФш.

Я ^ ра ф ъ . Патро всегда пнеалъ за меня.
Учнтк'ль. Неужли? О! какая детская откровенность! 

То-то вы теперь н пера въ рукахъ пе умеете держать; 
это была ворона въ чужихъ нерьяхъ; ну, дело копчено. 
Убирайтесь къ чорту!



Школьный.

Ш а г  л о т а . Какь, вы пхъ отсылаете?
У ч и т е л ь  Да чтб мпЬ съ пимн делать?  На ннхъ на- 

палъ какой-то столбцякъ.
Ш а р л о т а . А экзаменъ.... а Г. СовЬтникъ?
У ч и т е л ь .  Чортъего возьми и съ экзаменомъ! Я скажу, 

что у мепя еще съ утра начался паралнчъ.
Ш а р л о т а . А ваша прибавка? Нетъ, папенька, на

добно какъ-пнбудь уладить.
К о р б о . Я только за одно отвечаю: на экзамене не 

будетъ шуму: никто слова пе скажетъ!

Я В Л Е II I Е XV.

'Г к ж к и Н а т р  о.

щ  а р л о т а . НЬть-ли какого-нибудь средства? Ахъ! ка
кая мысль! чтб, если бъ они оба выучили ответы па изве
стные вопросы.

У ч и т е л ь . А! прекраспо! я наппгау вопросы и подамъ 
пхъ Г. Советнику; безподобно! ты будешь отвечать изъ 
Псторш, ты пзъ Географ!и.... ответы надобно будетъ не
множко только подучить.

П а т р о  ( г,ъ сторону). Хорошг» учитель!
К о р б о  {показывая па Шарлоту). Я не могу.... я отъ 

нея безъ памяти.
У ч и т е л ь . Ну, какъ лцбуд!....  ты можешь читать по

бумажке, такъ, искоса, я надеюсь, что ты умеешь читать.
К о р б о . Да, если только при мне будетъ  писано.
У ч и т е л ь .  Т ы положишь бумажку на столъ пли куда 

нябудь.
К о р б о . Лучш е всего въ шляпу../, я вамъ всегда такъ 

отвЬчалъ.
У ч и т е л ь . II прекрасно!... Но мы не успЬемъ?
Ш а р л о т а . Я бы вамъ помогла, да я дурпо пишу.
К о р б о . Нетъ, ужъ мне, пожалуйста, поразборчпвее....
П а т р о . А хъ  какая мысль... я все перепутаю. Извините, 

я думалъ, что....
Ш а р л о т а .  А х ь , вотъ кстати Патро. У  пего славный 

почеркъ.



Учитель. Й7

Учпталь.  Въ саиомъ д Г.лЬ. IIy-ка, по старой памяти, 
удружи памъ. Вотъ Teorpa-tia, напиши эту страничку для 
Г. Жирата, а изъ Исторш для него. Только нокрупнЬс, 
чтобь слепой могъ разобрать.

П а т р о . Ciio-минуту! {Садит ся писать).

К о р б о . Прекрасно, я буду отвЬчать по сказанному, 
какъ по писанному.

У ч и т е л ь . Я приготовлю вопросы, а вы, между тЬмъ, 
уберите  паше учебное з ав ед ете ;  ну, проворпЬе вс-fc за 
работу?

No 9.

Вотъ, пс даромъ гочормтся:
1'оль па нмдункп хитра;
Д ню  мастера боится!
А  надуть мха мастера!

Вен.

ЭГы экзалепъ отпалясмъ,
Заладимъ ему раза;
Хоть аза въ глаза не зпаемъ,
А запустняъ пыль пт. глаза!

Учи т  к ль. Пу, скоро ли?

П а т р ’о . Готово.
Учптвль .  Не ошибся ли я.... Старпий классъ— Исто- 

р1я.

П а т р о  ( К о р б о ) .  Вотъ тсбЬ отвЬтъ пзь псторш. —  
Это пзь ГеограФШ.

Учптвль .  Младшш "классъ —  Геогра+1я!

П а т р о  (Ж ираф у). Вотт> тебЪ нзъ Геогра<ии. А это пзь 
Исторш;— славная будетъ кутерьма!

Учит  в ль. Пу, роздалъ ли ты отвЬты?

П а т р о . Все готово!

У ч и т е л ь .  Я слышу.... веб ужъ собираются. По нЪ- 

стамъ, по м-Ьстамъ!



Ж и р а ф ъ . Я пойду учить свой ответъ. (Уходит ь). 

Корбо.  И я  тоже.

У ч и т е л ь . М илости 'проспмъ, почтенные гости, мило
сти просимъ!

38 Школьный

Я Б Л Е И I Е XVI.

У ч и т е л ь , П а т р о , Ж и р а ф ъ , Ш а м у л я р ъ  и родствен
ники учепиковъ обоего пола).

No 10.

Х о р ъ .

Что можстъ выше быть утихп 
Душамъ отцопъ п матерей,
Какъ лобоватьел на успехи 
Сиоихъ позлюбленпыхъ д-ьтей!

(С адят ся).

Ж и р а ф ъ . Ну, все ли у васъ въ порядке? Не осрами
тесь... Музыканты, вы запгратс, какъ только я махну плат- 
комъ.... Г. СовЬтпнкъ до;кидается, когда ему нрвшлютъ 
сказать; пошлите къ пему кого-нибудь.

У ч и т е л ь . С ходи х о т ь  т ы , Патро.

П а т р о . Ciio минуту. (У ходит ь).

Ж и р а ф ъ . Гд-Ь-же мой сынъ?

У ч и т е л ь . Онъ  повторяет!, уроки!

Я^н р а ф ъ . Хорошо. Два стула поставить для учепш- 
ковъ, которыхъ будутъ экзаменовать. Прошу всехъ не
медленно встать при появлеши Г. Советника.

Ш а м у л я р ъ  ( состьдкгъ). Я воображаю, сколько тугь бу- 
детъ несправедливости!

У ч и т е л ь  ( къ Корбо). Ну, чтб, вдолбилъ лв ты?



К о р б о  (всподл). 11етъ еще; но дело вь шляпе, не без- 
попонтссь.

Ш а м у л я р ъ  ( сосгьдкамъ) .  Вы ведь знаете, что я взяла 
отсюда моего Тютю. Съ нимъ дурно обращаются, а мои 
ребенокъ къ этому не прнвыкъ. ( Сыну). Да что ты 
смотрншъ пзь подлобья? ('Толкаетъ его').

У ч и т е л ь . Вотъ  и Г. Советннкъ!

Ж и р а ф ъ . Музыку, музыку!

Учитель. SO

Я В Л Е II 1 Е XVII.

Тижв  п Совътнпкъ .

No И .

Х о р ъ .

Пинатъ! почтенный посетитель!
Вноатъ, СонЬтнпкъ дорогой!
Ты проспИщсиьл покровитель,
Насъ пст.чъ обрадопалъ собой!

Ж и р а ф ъ . Ещв?
Х о р ъ .

15 и па тт.! ночтепиыи пссЬтнтель...

У ч и т е л ь . Д овольно, довольно... (Совгътникъ садит ся).
Ж и р а ф ъ . Позвольте, Г. СовЬтннкъ, засвидетельство

вать вамъ отъ пменн всего округа то удовольств!с, ко
торое.... т. е. темъ более, что этотъ день, въ который 
мы все, которые....

Совгтпикъ.  Прошу садиться, господа, я чувствую всю 
цену вашего приветств1я. Хотя посЬщеше мое не вхо- 
дитъ въ составъ настоящей моей должности, по изъ люб
ви къ просвещсшю.... Вы паетавнпкъ?

У ч и т е л ь  ( низко кланяясь). Точно такъ, милостивый 
государь!



GO Школьный

С о в е т н и к !.. В ь вашей школе .два класса, какъ пншетъ 
мне Г. Лдъюнктъ, прекрасно! Я ст. удовольств!емъ со
общу начальству обе успЬхахъ въ вашемъ заведен»!.!

У ч и т е л ь  ([кладет-< бум агу на ст оль). Позвольте 
предложить вамь, Г. СовЬтпнкъ....

Советнпкъ.  Это все ученики вашей школы?

У ч и т е л ь . Все ученики, исключая пхъ родителей.

Соввтникъ (беретъ бум агу). «Курсъ IIcTopin; печи- 
слешя вонросовь, которые можно сделать въ случае ну
жды п старшему классу»... Благодарю васъ, это не нужно.

У ч и т е л ь . Ай, ай! Верно опъ саиъ хочетъ спраши
вать!

С о в т. т и и к т. (ея ст орону). Кажется, меня просятъ экза
меновать учеников!., это немножко щекотливо. Если-бъ я 
это предвидЬлъ....

Ж ир а фъ (кланяясь). Сделайте милость, не откажи
те, Г. Советник!..

Советнике .  Если вы непременно этого хотите, из
вольте, укажите какого нибудь изъ старшаго класса.

У ч и т е л ь . Г. Корбо! ( Корбо встаетъ).

Советнпкъ.  II другаго, изъ младшаго.

У ч и т е л ь . Встаньте, Г. ЖираФь!

Г. Ш а м у л я р ъ . Такъ я этого ожидала; видите, какая 
несправедлипосгь;  пебойсь,  моего сына пе сирашнваюТъ.

У ч и т е л ь . Ну, чтб-то будетъ?

Совнтпикъ.  Курсъ IIcTopiu. На сколько пертдовъ мо
жно разделить Древнюю Исторш?

К орбо. Что-съ? чего-съ? У меня этого нетъ!
'** !•"••• •’ =. ия*'» г I ч ■« .га* г .'.л .■ .

Учитель .  Ну, начинай.... на четыре. (Ямааетя ем у го
ловою, что у  tieio есть въ шляшь. Корбо отрицаетя го
ловою).



Учитель. U1
«

Совътппкъ.  Что ;ке, сударь? вы, кажется, пе отве
чаете?

К о р  во. Нзвнннте.... вы верно хотите спросить- сколько 
частей света?

У ч и т е л ь . Да кто у пего объ этомъ спрашиваетъ?

К о р б о . И х ъ  всего четыре: Европа, Аз1я, Африка и 

А>:ерцка, иные еще присовокупляють пятую, по я этого 
вдрЬрно не знаю, это зависитъ оть вкуса, какъ кто хочетъ!

У ч и т е л ь . А\ъ, зарезаль,  разбойнккъ!

Совътникъ.  Хорошо, садитесь. {К ъ Ж ираф у). Ска
жите паиъ, катя въ Европе главпыя горы?

К о р б о . Позвольте, позвольте это мое; горы у меня!

Ж и р а ф ъ  (сы н ъ ). Древнюю Исторш можпо разде
лить на четыре периода: первый иершдъ отъ сотворешя 
мпра, до премепь Кпра, т. е. до основатя Персидскаго 
Государства....

У ч и т е л ь . А этотъ отвечаетъ изъ Исторш, оип пере
мешались ответами.

Совитпнкъ  {К орбо). Скажите, вакъ разделяется Но
вая Истор1я.

У ч и т е л ь . Ну, новая история! Это будеть таже псто- 
pifl!

К о р б о . Да что онъ все не то спрашиваетъ, что у 
меня написано? Вы хотите сказать i:ai;in главный горы въ 
Европе?

У ч и т е л ь . Ну, иойдетъ онъ съ горы па гору!

К о р б о  {гл я дя  въ ш ляпу). Во-первыхъ, у  пасъ есть 
Альпы, Пиренеи; Фу, какая пропасть! запутаешься, Ал.... 
Алтайсшя Горы....

С о в -е т н п к ъ . Оставьте вашу шляпу.

К о р б о . А пснппы, Везувш, Гекла, въ Италш... .

.Совътникъ.  Положите вашу шляпу.

К о р б о . Не безпокоптесь, она мне не мЬшаетъ;  еще Кра.... 
Крн.... эк:я дьявольстя имена.... Кра....
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Ж и р а ф ъ . Вамъ говорятъ, чтобъ вы положили пашу 
шляпу.

К о р б о . Ничего-съ, у мепя пасморкъ. Калпакъ, Карпат- 
сшя, въ Benrpin.... огнедышащая Этпа, въ Ирландш.

С о в е т н и к а . Да оставьте же вашу шляпу.

Вен у ч е н и к и . Шляпу.... оставь шляпу, слышишь!

К о р б о . Убирайтесь къ чорту!... Въ Азш Давала.... Да- 
валагирп.... Гнмалая, въ Америке Чпмбо.... Чимборазо.... 
Въ АфрнкЬ Луипыя.... въ Южной Инд in....

Ж и р а ф ъ  ( беретъ отъ него ш ляпу). Разве вы ие слы
шите? Оставьте шляпу!

К о р б о . Ну, больше ничего нетъ?

У ч и т е л ь . Сейчась упаду въ обморокъ!

Совитпикъ (ка Ж ирафу). Скажите мне, что зпачптъ 
собственно Географ1я?

Ж и р  а ф ъ  ( сынъ ) .  И хъ  было много во-первыхъ Клод1анъ, 
Шильперпкъ.

У ч и т е л ь . Такъ, я этого оишдалъ!

Ж п р а ф ъ . Дагобертъ, Генрихъ IV, Карлъ V.

У ч и т е л ь . Музыку, музыку.

Ж и р а ф ъ . Постойте, постоите, дайте кончить.

Ж и р а ф ъ  (сыпь). Лудовикъ I, Лудовикъ II, Лудо- 
викъ III, Лудовикъ IV, Лудовикъ V, Лудовикъ VI.

У ч и т е л ь . Д овольно, довольно!

Ш а м у л я р ъ  ( стукнувъ сына). Ты бы такъ пе отве- 
тплъ, болвапъ!

Ж п р а ф ъ . Каково?
У ч и т е л ь . Вы д о в о л ь н ы .... Боже мой! СовЬтпнкъ в  

смотреть на мепя пе хочетъ!

Соввтпикъ  (К орбо). Когда и кЬмъ была основана 
Французская Mouapxifl?

К о р б о . ФрАнцузская? Держи карманъ!

У ч и т е л ь  ( суфлируешь). Monapxin..



Учптель. Go

К о р б о .  Monapxia....

У ч и т е л ь . Была оспована.

К о р б о . Была осиовапа....

У ч и т е л ь . Одною колошей?

К о р б о . Одной колоною.

У ч и т е л ь . Фрапковъ, пришедшихъ поселиться.

К о р б о . Фраптовъ, пришедшихъ веселиться.

У ч п т е л ь . Поселиться въ Гал.пи.... Болвапъ!...

К о р б о . В г. Галш болвапъ!

У ч и т е л ь . Опп имели начальником?»....

К о р б о . Не слышу.

У ч и т е л ь . Пачальпикомъ Принца, по имени....

К о р б о . Принца, по имени....

У ч и т е л ь . Фарамопа.

К о р б о . Парамопа?

У ч и т е л ь . Музыку!

К о р б о . Музыку!

У ч и т е л ь  ( п а д а е т ъ  н а  с т у л ъ ) .  Умираю, умираю! 

Ш а р л о т а .  Папепька!

У ч и т е л ь  ( идешь па авансцену) .  Чтб онъ поду- 
маетъ?... Осрамили, публично осрамплп! онъ сейчасъ меня 
отставптъ.

П а т р о . Не  боитесь,  онъ пи слова пе сдыхалъ и ни
чего не попялъ.... опь  просто глухой.

Ж п р а ф т ., У ч п т е л ь , Ш а р л о т а . Глухой!!

П а т р о . Да, глухъ какъ тетеревъ, я ему крпчалъ до
рогою во все горло, а онъ и ухомъ не повелъ.

. Советник?».  Вамъ кажется сделалось дурпо? 

У ч и т е л ь . НЬтъ-съ, ппчего, теперь очепь-хорошо!

Совнтпнкъ.  Юные питомцы просвЬщешя! Я весьма 
доволепъ вашими успехами; старайтесь и впредь точно 
также. А вы, сударь, примите мое поздравлеше, и будьте



уверены, что Комитетъ съ удовольств!емъ услышнтъ о 
вашемъ CTapauin. —

У ч и т е л ь . Благодарю васъ, что вы ничего ие слыхали. 
(Ж ираф у). Нельзя ли на будущш экзаменъ пригласить 
этого же самого?

Совитннкъ.  Бы непременно получите прибавку.

Вен. Да здравствуетъ Г. Советникъ!
Советник ъ .  Теперь я провозглашу именаувЬичанныхъ 

лаврами. Старшш классъ —  Курсъ IIcTopin, Г. Дезире 
Корбо! (Музыка играешь маршь. Корбо подходишь, па 
него надтъвають впискь, онъ цгьлуется сь Состпникомъ).

Совнтннкъ.  .Младшш классъ: Курсъ Геогра-мн, Г. Сцп- 
шонъ ЖнраФъ и Фигюре. (Тож е повторяется. Coewm~ 
никь встаешь и уходи т ь во время хора).

М°  12-

Х о р ъ .

Благодарить душепно пасъ, 
иа эту честь и иоы.щеш.е!
Сь такпмъ ц LmiTC.ie.iib, у пасъ 
Нокдсгъ далеко нроснЪщспьс!

61 Школьпып Учитель.


